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Cecil: They dorft get no other, cedar. *I wish I had some wood

Charcoal, we^d put it in there. Oh, it smells sweet. And they use

that.-

(Can I have this£)

Cecil: Yeah. Take this too. •
*

(Okay. Ifm going to wrap it. I'll fold it up\ )

Cecil: I used to use it when I used that peyote. See, when you're

sick and they get that out of "the Bible. They would have what they

call—somekind of perfume.
(Incense?) " • ^ ' • * '

Jenny: Yeah. .• .

Cecil: That's where they got that, out of the Bible. A prophet

used to take that and put it in, a fire. When the smoke came out

they used it for their body. They use that and put it all over

their body. That's where they got that. And when you put it on

a fire, oh, it smells much different from any other cedar.

(Did you say that there was some kind of root^that they put on the

fire, too?) ,

Cecil: Yeah, they use that too—right there.

(Oh, they do?) ..

Cecil: Yes, they use that too. They use that. Buffalo Medicine

men use that. You see, just take that, not much of it—oh, some-

th/ing like this. And they take that, they do this. They mash it.

And where there's ,a fire, they put that. That smells different too.

(Oh, it does?)

Cecil: Yeah. The odor of'that is different from that cedar. They

don't put this on the fire.

Jenny: They don't put the whole thing in the fire.


